ЖАН ДЬО ЛАФОНТЕН
ЛИСИЦАТА И ГРОЗДЕТО
Превод от френски: Бойко Ламбовски, 2003
Гасконска ли, норманска[1] ли лисица
видя веднъж, тъй както беше прегладняла,
забележителна лозница,
отрупана от грозде зряло.
Но тъй високо то висяло —
че не могла да набере.
И рекла: „Зеленяк е то — я кучета го яли.“
От хленч туй явно май е по-добре.
[1] Гаскония, Нормандия — области във Франция, чиито жители се славят като честолюбци. — Бел.пр. ↑
ЗАСЛУГИ
Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята библиотека и нейните всеотдайни помощници.
Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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